
SHOTGUN BARREL CLAMP 12-GAUGE BLACK - SHOTGUN BARREL
CLAMP FOR 12-GAUGE IN BLACK

The Strike Shotgun Barrel Clamp for 12-Guage helps to add strength and rigidity
to your feed tubs with the ability to add accessories and a sling point. One side of
the barrel clamp features a Picatinny (Pic) rail to mount a weapon light or other
accessory. On the other side you have a 360° free swivel quick detach (QD)
socket for an easy sling attachment point. The user can pick which side you want
the Pic rail or QD to be. Compatible with the most common 12-Guage barrels and
feed tubes, this lightweight barrel clamp is machined from 6061-T6 aluminum.
This Strike Shotgun Barrel Clamp for 12-Guage provides additional support for
your magazine feed tubes with the bonus of having a QD sling point on one side
and a Picatinny rail accessory on the other that is quick and easy to install.
Available in anodized SI BLACKLINE, FDELINE or TITAN EDITION colors.
COMPATIBILITY: 12-Gauge models only Benelli M2/M4 Remington 870 Possibly
other 12-Gauge shotguns not officially tested by SI NOT COMPATIBLE: With
some special version models even mentioned above Mossberg 500, 930
Package Contents: x1 Strike Shotgun Barrel Clamp QD side x1 Strike Shotgun
Barrel Clamp Picatinny side x2 Set screw (M5x14mm) x1 Hex tool [4mm] x1
Loctite® Threadlocker Blue 243® x1 Warning card Product Features: Picatinny
rail to mount a weapon light or other accessory 360° free swivel QD socket for an
easy sling attachment point Quick and easy installation with rail or QD socket on
either side Compatible with most common 12-Gauge barrels and feed tubes
Lightweight and high-strength Machined from 6061-T6 aluminum WARNING: Due
to metal on metal contact, there is always a chance of marring finish/coating
Before every use, always check proper function of your QD mount and any wear
and tear from use Always have your weapon in the SAFE position when not
being fired Always follow all firearms safety rules and never point your weapon at
anything you are not willing to destroy -CALIFORNIA PROPOSITION 65
WARNING:- WARNING: This product contains chemicals known to the State of
California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more
information: www.P65Warnings.ca.gov

Attributes

Name: SHOTGUN BARREL CLAMP FOR 12-GAUGE IN BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 430105358
Mfr. No.: SI-SG-BCL-12-BK
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 793811766035
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN BARREL
CLAMP 12GAUGE BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SHOTGUN BARREL CLAMP für 12Gauge von Strike Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Stabilität und Steifigkeit Ihrer Magazinröhren zu verbessern und das Anbringen von
Zubehör zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die ordnungsgemäße Funktion des QDAnschlusses und auf mögliche
Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie Ihre Waffe immer in einer sicheren Position, wenn sie nicht abgefeuert wird.
Befolgen Sie stets alle Sicherheitsregeln für Feuerwaffen und richten Sie Ihre Waffe niemals auf etwas, das
Sie nicht zerstören möchten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

MetallaufMetallKontakt: Aufgrund der Konstruktion besteht die Möglichkeit, dass die
Oberfläche/Beschichtung beschädigt wird. Seien Sie vorsichtig beim Anbringen und Entfernen des Produkts.
Kompatibilität: Verwenden Sie das Produkt nur mit den angegebenen 12Gauge Modellen (z.B. Benelli
M2/M4, Remington 870). Es ist möglicherweise nicht mit speziellen Versionen kompatibel.
Warnung nach Kalifornien Proposition 65: Dieses Produkt enthält Chemikalien, die dem Staat Kalifornien
bekannt sind, um Krebs und Geburtsfehler oder andere reproduktive Schäden zu verursachen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob Sie alle Teile des Lieferumfangs haben:

x1 Strike Shotgun Barrel Clamp QDSeite
x1 Strike Shotgun Barrel Clamp PicatinnySeite
x2 SetSchrauben (M5x14mm)
x1 Inbusschlüssel (4mm)
x1 Loctite® Threadlocker Blue 243®
x1 Warnkarte

Installation:

Entscheiden Sie, auf welcher Seite Sie die PicatinnySchiene oder den QDAnschluss anbringen
möchten.
Befestigen Sie die ausgewählte Seite mit den bereitgestellten SetSchrauben. Verwenden Sie den
Inbusschlüssel, um die Schrauben festzuziehen.
Tragen Sie eine kleine Menge Loctite® Threadlocker auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu
verhindern.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, bevor Sie die Waffe verwenden.

Verwendung:

Nutzen Sie die PicatinnySchiene, um Zubehör wie eine WaffeLampe zu montieren.
Verwenden Sie den 360° frei schwenkbaren QDAnschluss für einen einfachen Tragepunkt.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß gesichert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und ordnungsgemäß recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen!
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Safety Instruction Guide for the Strike Shotgun Barrel
Clamp for 12Gauge

Introduction
Thank you for choosing the Strike Shotgun Barrel Clamp for 12Gauge. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the barrel clamp is compatible with your specific 12Gauge shotgun model.
Inspect the product for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Ensure that your shotgun is in the SAFE position and unloaded when installing or adjusting the barrel clamp.
Follow all firearms safety rules at all times.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
WARNING: Due to metalonmetal contact, there is a risk of marring the finish or coating of your shotgun.
Always check the proper function of your Quick Detach (QD) mount before use.
Regularly inspect the QD socket and ensure there is no wear and tear from use.
Never point your weapon at anything you are not willing to destroy.
This product contains chemicals known to the State of California to cause cancer and birth defects or other
reproductive harm. For more information, please refer to the relevant safety warnings.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check

Ensure the barrel clamp is compatible with your shotgun model. It is designed for the following:
Benelli M2/M4
Remington 870
Other common 12Gauge shotguns (not officially tested by SI)

Note: Not compatible with some special version models, including Mossberg 500 and 930.

Installation Steps

Gather the following components included in the package:
x1 Strike Shotgun Barrel Clamp QD side
x1 Strike Shotgun Barrel Clamp Picatinny side
x2 Set screws (M5x14mm)
x1 Hex tool (4mm)
x1 Loctite® Threadlocker Blue 243®
x1 Warning card

Choose which side you want the Picatinny rail or QD socket to be mounted on.
Align the barrel clamp with your shotgun barrel and feed tube.
Insert the set screws into the designated holes and tighten using the hex tool.
Apply a small amount of Loctite® Threadlocker to the set screws to secure them in place.
Ensure the clamp is firmly attached and check for any movement.

Usage Instructions

Once installed, you can attach a weapon light or other accessory to the Picatinny rail.
Use the 360° free swivel QD socket for easy sling attachment.
Regularly check the stability of the clamp during use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
For further disposal options, consult local waste management authorities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided in
the product packaging or on their official website.

This safety instruction guide is designed to help you use the Strike Shotgun Barrel Clamp for 12Gauge safely and
effectively. By following these guidelines, you can ensure a secure installation and a safe shooting experience.
Thank you for your attention to safety.



1.  
2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le SerreBarre de Fusil de
Chasse Strike pour 12Guage

Introduction
Ce guide de sécurité est destiné à vous fournir des informations essentielles pour une utilisation sûre et appropriée
du serrebarre de fusil de chasse Strike pour 12Guage. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le
produit. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir la sécurité de votre arme et de votre
environnement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Vérifiez régulièrement l'état de votre serrebarre et de votre arme pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous n'êtes pas prêt à détruire.
Gardez toujours votre arme en position sécurisée lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales relatives à la possession et à l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Contact Métal sur Métal : En raison du contact métal sur métal, il existe un risque d'endommager la finition
ou le revêtement de votre arme. Vérifiez toujours la bonne installation avant chaque utilisation.
Usure et Fonctionnement : Avant chaque utilisation, assurezvous que votre montage QD fonctionne
correctement et qu'il n'y a pas de signes d'usure.
Point d'Attache de Sangle : Utilisez le point d'attache de sangle de manière appropriée pour éviter des
accidents lors de la manipulation de l'arme.
Vulnérabilité : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Choix du Côté : Décidez quel côté du serrebarre vous souhaitez utiliser pour le rail Picatinny ou le socket
QD.
Fixation :

Utilisez les vis de réglage fournies (M5x14mm) pour fixer le serrebarre à votre tube d'alimentation.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées pour garantir la sécurité.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le serrebarre est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeux.

Utilisation

Utilisez le rail Picatinny pour monter des accessoires tels qu'une lampe d'arme.
Utilisez le socket QD pour attacher une sangle de manière sécurisée.
Veillez à ne pas surcharger le serrebarre avec des accessoires excessifs qui pourraient affecter l'équilibre de
votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en aluminium.
Assurezvous que le produit est complètement inutilisable avant de le jeter pour éviter toute utilisation non
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre revendeur
ou à un professionnel qualifié. Assurezvous de respecter les réglementations locales concernant les armes à feu et
d'utiliser le produit de manière responsable.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle de ceux qui
vous entourent. Merci d'avoir choisi le serrebarre de fusil de chasse Strike pour 12Guage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Clamp per
Canna di Fucile Strike per 12Gauge

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il Clamp per Canna di Fucile Strike per 12Gauge. Questo prodotto è
progettato per migliorare la stabilità e la funzionalità della tua arma, consentendo l'installazione di accessori e un
punto di attacco per la tracolla. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il Clamp per Canna di Fucile, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio fucile. Si raccomanda di utilizzare solo modelli
12Gauge Benelli M2/M4 e Remington 870.
Controllare regolarmente il Clamp per segni di usura o danni.
Utilizzare sempre il Clamp in una posizione sicura e controllata.
Non puntare mai l'arma verso nulla che non si è disposti a distruggere.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllare il corretto funzionamento del montaggio QD prima di ogni utilizzo.
A causa del contatto metallo su metallo, esiste il rischio di graffiare la finitura o il rivestimento dell'arma.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danneggiamento.
Seguire sempre le regole di sicurezza delle armi da fuoco e utilizzare l'arma in modo responsabile.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i componenti del prodotto, inclusi il Clamp per canna lato QD, il
Clamp per canna lato Picatinny, le viti di fissaggio, lo strumento esagonale e il Loctite® Threadlocker
Blue 243®.
Verificare che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.

Installazione:

Scegliere il lato del Clamp da utilizzare: Picatinny o QD.
Posizionare il Clamp sul tubo di alimentazione del fucile.
Fissare il Clamp utilizzando le viti di fissaggio fornite. Applicare una piccola quantità di Loctite®
Threadlocker Blue 243® sulle viti per garantire una tenuta sicura.
Utilizzare lo strumento esagonale per stringere le viti in modo sicuro.

Utilizzo:

Per montare accessori, utilizzare il rail Picatinny per installare una luce d'arma o un altro accessorio.
Utilizzare la presa QD girevole a 360° per un facile punto di attacco per la tracolla.
Assicurarsi che tutti gli accessori siano montati correttamente e siano sicuri prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Clamp per Canna di Fucile Strike per 12Gauge, si
consiglia di consultare il rivenditore o il produttore per assistenza.

Avviso Importante

AVVISO CALIFORNIA PROPOSITION 65: Questo prodotto contiene sostanze chimiche riconosciute dallo Stato
della California come causa di cancro e difetti alla nascita o altri danni riproduttivi. Per ulteriori informazioni, visitare
www.P65Warnings.ca.gov.

Seguire queste linee guida garantirà un utilizzo sicuro e responsabile del Clamp per Canna di Fucile Strike per
12Gauge. La sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco e accessori.
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SHOTGUN BARREL CLAMP 12GAUGE BLACK
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Strike Shotgun Barrel Clamp 12Gauge tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina aseiden turvallisuusohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista QDliitännän toiminta ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty.
Vältä metallin ja metallin välistä kosketusta, joka voi aiheuttaa naarmuja.
Pidä aseesi turvallisessa asennossa, kun sitä ei ammuta.
Älä koskaan osoita asettasi mitään kohti, jota et ole valmis tuhoamaan.
Noudata Kalifornian osavaltion Proposition 65 varoituksia: Tämä tuote sisältää kemikaaleja, jotka tunnetaan
syöpää ja synnynnäisiä vammoja aiheuttavina.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse haluamasi puoli Picatinnyrautaa tai QDliitintä varten.
Kiinnitä Strike Shotgun Barrel Clamp tukkikannattimeen käyttäen mukana tulevia kiinnitysruuveja
(M5x14mm).
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan.
Käytä kuusiokoloavainta (4mm) ruuvien kiristämiseen.
Käytä Loctite® Threadlocker Blue 243® varmistaaksesi, että ruuvit pysyvät tiukkoina.

Käyttö

Kiinnitä asevalo tai muu lisävaruste Picatinnyrautaan, jos käytät sitä.
Käytä QDliitäntää olkahihnan kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että kaikki
turvallisuusohjeet on ymmärretty ja noudatettu ennen tuotteen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN BARREL
CLAMP 12GAUGE BLACK

Introduktion
Tack för att du valt Strike Shotgun Barrel Clamp för 12Gauge. Denna produkt är designad för att öka styrkan och
styvheten på dina matartuber, samt att ge möjlighet att fästa tillbehör. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
VARNING: På grund av metall mot metallkontakt finns det alltid en risk för skador på yta/beläggning.
Kontrollera alltid funktionen av din QDfäste och eventuell slitage innan varje användning.
Ha alltid ditt vapen i SÄKER position när det inte används.
Rikta aldrig ditt vapen mot något du inte är villig att förstöra.
Denna produkt innehåller kemikalier som är kända av delstaten Kalifornien för att orsaka cancer och
fosterskador eller annan reproduktiv skada.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Barrel Clamp:

Välj vilken sida av barrel clamp du vill använda: Picatinny rail eller QD.
Använd de medföljande setscrews (M5x14mm) för att fästa clampen på din matartub.
Använd hexverktyget (4mm) för att dra åt skruvarna ordentligt.
Kontrollera att clampen sitter säkert innan du använder vapnet.

Fäste av tillbehör:

Om du använder Picatinny rail, montera ditt valda vapentillbehör enligt tillverkarens instruktioner.
För QDkontakten, fäst bärremmen och se till att den sitter fast ordentligt.

Säkerhetskontroller:

Innan användning, kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att inga delar är skadade eller slitna.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Tillsammans med produkten, kassera alla tillbehör och förpackningar på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.
Kontakta alltid ett EUbaserat supportteam för frågor angående säkerhet och produktinformation.

Vi tackar för ditt förtroende och hoppas att du får nytta av din Strike Shotgun Barrel Clamp för 12Gauge med
säkerhet och effektivitet.


